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	ФЕДЕРАЛНА ОБЩЕСТВЕНА СЛУЖБА ПО ОБЩЕСТВЕНО ЗДРАВЕ, БЕЗОПАСНОСТ НА ХРАНИТЕЛНАТА ВЕРИГА И ОКОЛНА СРЕДА

	Кралски указ за изменение на Кралския указ от 27 май 2014 г. относно пускането на пазара на вещества, произведени от наночастици

	ФИЛИП, Крал на белгийците,

	Приветствам всички настоящи и бъдещи поданици. 

	Като взехме предвид член 5, параграф 1, точка 1, подточка 2 Закона от 21 декември 1998 г. относно продуктовите стандарти за насърчаване на устойчиви модели на производство и потребление и за опазване на околната среда, здравето и работниците, изменен със закона от 27 декември 2004 г. и закона от 27 юли 2011 г.,

	като взехме предвид Кралския указ от 27 май 2014 г. относно пускането на пазара на вещества, произведени от наночастици, изменен с Кралския указ от 22 декември 2017 г.,

	като взехме предвид участието на регионалните правителства в подготовката на настоящия указ в рамките на Междуведомствената конференция по околна среда (CIE), проведена на XXXX,

	като взехме предвид становището на Националния съвет по труда, дадено на XXXX,

	като взехме предвид становището на Централния икономически съвет, дадено на XXXX,

	като взехме предвид становището на Федералния съвет за устойчиво развитие, дадено на XXXX,

	като взехме предвид становището на Висшия здравен съвет, дадено на XXXX,

	като взехме предвид становището на Съвета на потребителите, дадено на XXXX,

	като взехме предвид становището на Висшия съвет за превенция и защита на работното място, дадено на XXXX,

	предвид уведомлението на Министерския съвет, дадено в контекста на приемането на Кралския указ от 27 май 2014 г. относно пускането на пазара на вещества, произведени от наночастици, според което би било подходящо да се даде приоритет на категориите изделия, които трябва да бъдат регистрирани,

	като взехме предвид проучването, проведено от Университета в Намур през 2022 г. по искане на Министерския съвет за оценка на изделията, в което се подчертават правилното действие и полезността на Кралския указ от 27 май 2014 г. относно пускането на пазара на вещества, произведени от наночастици, и необходимостта от завършване на проследимостта на наноматериалите, пуснати на пазара в Белгия, чрез прилагане на раздела за изделията, като се дава приоритет на някои категории изделия, за които експозицията на човека е най-интензивна или проблематична, 

	предвид пандемията от COVID-19 широкото използване на маски за лице от непрофесионални потребители и различните проучвания на Sciensano относно химикалите, пораждащи безпокойство, открити в маските за лице, от съществено значение е тази нова употреба и свързаните с нея експозиции да бъдат обхванати, 

	като взехме предвид становището на Финансовия инспекторат, дадено на XXXX,

	като взехме предвид съгласието на министъра на бюджета, дадено на XXXX,

	като взехме предвид становище XXX на Държавния съвет, дадено на XXX съгласно член 84, параграф 1, точка 1, подточка 2 от Закона за Държавния съвет, консолидиран на 12 януари 1973 г.,

	по предложение на министъра на икономиката и труда, министъра на здравеопазването и министъра на околната среда и като взехме предвид становището на министрите, заседавали в съвета,

	отредихме и постановихме:	

	Член 1 В член 1 от Кралския указ от 27 май 2014 г. относно пускането на пазара на вещества, произведени от наночастици, се внасят следните изменения:
1. отменят се параграфи 1 и 8;
2. отменя се параграф 9, добавен с Кралски указ от 22 декември 2017 г.;
3. параграф 4 се заменя със следното: „(4) Хранителните стоки, посочени в член 1, параграф 1 от Закона от 24 януари 1977 г. за защита на здравето на потребителите по отношение на хранителни стоки и други продукти;“.

	Член 2. Член 2, параграф 1 от същия указ се допълва с точки 26, 27 и 28, които гласят следното: 
„(26) козметичен продукт: всяко вещество или смес, предназначени за контакт с която и да е външна част на човешкото тяло (епидермис, коса и окосмени части, нокти, устни и външни полови органи) или със зъбите и лигавицата (мукозната мембрана) на устната кухина, изключително или преди всичко с цел тяхното почистване, парфюмиране, промяна във външния им вид, тяхната защита, поддържането им в добро състояние или коригиране на телесната миризма;
(27) биоцид: 
— вещество или смес във формата, в която се доставя на потребителите, което е съставено от, съдържа или генерира едно или повече активни вещества, чието предназначение е унищожаване, възпиране, обезвреждане, предотвратяване на действието или оказване по друг начин на контролиращо въздействие върху всякакви вредни организми чрез средства, различни от чисто физическите или механични действия; 
— вещество или смес, генерирано от вещества или смеси, които не попадат в обхвата на първо тире и чието предназначение е унищожаване, възпиране, обезвреждане, предотвратяване на действието или оказване по друг начин на контролиращо въздействие върху всякакви вредни организми чрез средства, различни от чисто физическите или механични действия. 
Третирано изделие, което има главно биоцидна функция, се счита за биоцид; 
(28) материали и предмети, предназначени за контакт с хранителни стоки: материали и предмети, включително активни и интелигентни материали и предмети, предназначени за контакт с хранителни стоки, които като краен продукт:
— са предназначени да влизат в контакт с хранителни стоки;
или
— вече са в контакт с хранителни стоки и са предназначени за тази цел;
или
— за които може разумно да се очаква да влязат в контакт с хранителни стоки или да прехвърлят своите съставки в хранителни стоки при нормални или предвидими условия на тяхната употреба.“.

	Член 3. В глава 3 от същия указ се добавят членове 10а—10в, формулирани както следва: 
„ Член 10a. Разпоредбите на настоящата глава се прилагат за следните категории изделия: 
(1) текстилни изделия;
(2) изделия за лична хигиена и козметични продукти;
(3) изделия, предназначени за бебета и деца; 
(4) филтри, кухненско оборудване, материали и предмети, предназначени за контакт с хранителни стоки;
(5) маски за лице.

	Член 10б. За целите на настоящата глава „текстилни изделия“ означава: 
· облекло;

· обувки;

· спортни стоки, т.е. спортни облекла и други спортни текстилни изделия;

· текстилни изделия, различни от облекла, които при нормални или разумно предвидими условия на употреба влизат в контакт с човешката кожа до степен, подобна на тази на облеклото. 

	Член 10в. За целите на прилагането на настоящата глава следните продукти се третират, както следва:
(1) Изделия за лична хигиена и козметични продукти: 
· фризьорски и гримиращи аксесоари;

· малки уреди, използвани за тялото, зъбите и косата;

· козметични продукти, 
(2) Изделия, предназначени за бебета и деца:
· изделия за грижи за деца;

· играчки.
(3) Филтри, кухненско оборудване, материали и предмети, предназначени за контакт с хранителни стоки:
· филтри за вода;

· филтри за абсорбатори;

·  кухненски прибори;

· електроуреди и кухненски уреди;

· опаковки на храни и продукти за консервиране на храни.
(4) Маски за лице 
· изделия, приложени върху носа и устата, тъкани или нетъкани, използвани за филтриране на издишвания или вдишвания въздух.“.

	Член 4. Член 11, параграф 1, точка 2 от същия указ се заменя със следното:
„2. През календарната година, през която се извършва нотификацията, на пазара се пуска количество повече от 100 грама от най-малко едно от тези вещества, произведени от наночастици, или количество от най-малко хиляда парчета от комплексното изделие или предмет;“. 

	Член 5. Член 24, параграф 1, точка 3 от същия указ се заменя със следното:
„ Членове 10а—17 влизат в сила на 1 януари 2025 г.“. 

	Член 6. 	Министърът на икономиката, министърът на труда, министърът на общественото здраве и министърът на околната среда отговарят за изпълнението на настоящия указ.

	Издадено                                , на 






	От Краля,


	Заместник министър-председател и министър на икономиката и труда,





Pierre-Yves DERMAGNE


	Министър на общественото здраве,





Frank VANDENBROUCKE


	Министър на околната среда,







Zakia KHATTABI
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